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Betreft: Voorstel voor een besluit van de Raad betreffende de verbetering van de 
politiesamenwerking tussen de lidstaten van de Europese Unie, in het bijzonder aan 
de binnengrenzen, en tot wijziging van de Schengenuitvoeringsovereenkomst
- Nieuwe versie van het voorstel

Hierbij gaat voor de delegaties een nieuwe versie van het in hoofde genoemde voorstel, die aan het 

Parlement zal worden toegezonden.
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1 PB C [...], [...], blz. [...].
2 PB C [...], [...], blz. [...].
3 PB C 19 van 23.1.1999, punten 42 en 44, onder b).

BIJLAGE

Voorstel voor een

BESLUIT VAN DE RAAD

betreffende de verbetering van de politiesamenwerking tussen de lidstaten van de Europese 

Unie, in het bijzonder aan de binnengrenzen, en tot wijziging van de 

Schengenuitvoeringsovereenkomst

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE,

Gelet op het Verdrag betreffende de Europese Unie, en met name op artikel 30, lid 1, onder a), b) en 

c), artikel 32, en artikel 34, lid 2, onder c),

Gezien het voorstel van de Commissie, 1

Gezien het advies van het Europees Parlement, 2

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Volgens artikel 29 van het Verdrag betreffende de Europese Unie is het doel van de Unie de 

burgers in een ruimte van vrijheid, veiligheid en rechtvaardigheid een hoog niveau van 

zekerheid te verschaffen door de ontwikkeling van een gezamenlijk optreden van de lidstaten 

op het gebied van politiële en justitiële samenwerking in strafzaken.

(2) In het actieplan van Wenen van 11 december 1998 3 wordt aangedrongen op nauwe 

samenwerking tussen de justitiële, de politie-, de douane- en andere relevante autoriteiten bij 

het voorkomen en bestrijden van al dan niet georganiseerde criminaliteit en wordt 

opgeroepen de voorwaarden en beperkingen te bepalen waaronder de bevoegde politie- en 

douaneautoriteiten van een lidstaat op het grondgebied van een andere lidstaat, in 

samenwerking en overeenstemming met deze laatste, kunnen optreden.



6409/06 mak/JEL/ls 3
BIJLAGE DG H II NL

4 PB L 162 van 20.06.02, blz. 1.
5 PB L 239 van 22.9.2000, blz. 19.
6 COM(2004) 376 def. van 18 mei 2004.

(3) In de conclusies van de Europese Raad van Tampere van 15 en 16 oktober 1999 wordt 

bevestigd dat er behoefte is aan nauwere samenwerking in de strijd tegen criminaliteit, door 

optimaal profijt te trekken van samenwerking tussen de autoriteiten van de lidstaten bij 

onderzoeken naar grensoverschrijdende criminaliteit in een lidstaat, en wordt aangedrongen 

op de instelling van gezamenlijke onderzoeksteams, in de zin van Kaderbesluit 2002/465/JBZ 

van de Raad 4.

(4) De Overeenkomst van 1990 ter uitvoering van het op 14 juni 1985 te Schengen gesloten 

akkoord betreffende de geleidelijke afschaffing van de controles aan de gemeenschappelijke 

grenzen 5 (hierna: "de Schengenuitvoeringsovereenkomst" genoemd), die in het kader van de 

Europese Unie is opgenomen krachtens het aan het Verdrag betreffende de Europese Unie en 

het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeenschap gehechte protocol, voorziet in 

nieuwe vormen van samenwerking tussen de politiële autoriteiten van de lidstaten als een van 

de maatregelen ter compensatie van de afschaffing van de controles aan de 

gemeenschappelijke grenzen van de Schengenlidstaten. De 

Schengenuitvoeringsovereenkomst is op 26 maart 1995 in werking getreden en sindsdien is 

de samenwerking tussen de politie- en douaneautoriteiten van de lidstaten aanmerkelijk 

geïntensiveerd.

(5) De lidstaten hebben een groot aantal bilaterale overeenkomsten gesloten en regelingen 

getroffen om te voorzien in de specifieke behoeften die zich in de samenwerking in de 

grensregio's voordoen. Het ontbreken van het bestaan van een voor de hele Unie geldende 

aanpak leidt tot verschillen qua veiligheidsniveau aan de gemeenschappelijke grenzen, zoals 

kan worden opgemaakt uit de aanbevelingen van de ministers op grond van de verslagen van 

de Permanente Schengencommissie.

(6) In haar Mededeling aan het Europees Parlement en de Raad over versterking van de politie- 

en douanesamenwerking in de Europese Unie 6 benadrukt de Commissie dat er behoefte is 

aan meer instrumenten en operationele maatregelen en meer inspanningen van de lidstaten om 

de Unie tot een echte ruimte van vrijheid, veiligheid en rechtvaardigheid te maken.
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(7) In het programma dat de Europese Raad tijdens zijn bijeenkomst van 4 en 5 november 2004 

in Den Haag heeft aangenomen, wordt de Commissie verzocht voorstellen te doen voor de 

verdere ontwikkeling van het Schengenacquis met betrekking tot grensoverschrijdende 

operationele politiesamenwerking. In het programma wordt erkend dat met het oog op een 

optimaal niveau van bescherming van de ruimte van vrijheid, veiligheid en rechtvaardigheid

een multidisciplinair en gecoördineerd optreden nodig is van de bevoegde 

rechtshandhavingsinstanties, met name de politie, de douane en de grensbewakingsdiensten, 

en zulks zowel op EU-niveau als op nationaal niveau.

(8) Derhalve is het noodzakelijk de politiesamenwerking, in het bijzonder aan de binnengrenzen 

van de Europese Unie, met multilaterale middelen te intensiveren om de uitwisseling van 

informatie, de coördinatie en de operationele samenwerking te verbeteren. Dit besluit moet 

gericht zijn op de (…) vereenvoudiging en versnelling van procedures; voorts moeten de op 

gemeenschappelijke strategische overwegingen gebaseerde operationele aspecten worden 

beklemtoond en de doelmatigheid en doeltreffendheid van de ingezette personele en materiële 

middelen worden verbeterd.

(9) (Geschrapt)

(10) Efficiënte samenwerking kan slechts worden bereikt door een allesomvattende coördinatie. 

Daarom dienen de lidstaten de activiteiten van politie en douane in de grensregio's te 

coördineren, onder meer door de gezamenlijke planning van de operaties en de middelen, een 

permanent mechanisme voor wederzijds overleg en uitwisseling van informatie, en zo nodig 

gezamenlijke oefeningen (…).

(11) Er moeten vormen van operationele samenwerking worden ingevoerd om zowel de 

gezamenlijke beschikbaarheid van middelen en de efficiëntie van hun gebruik als de 

doeltreffendheid van de aanpak van routinetaken en bijzondere situaties te verbeteren.

(12) Er moeten permanente regelingen of structuren voor de uitwisseling van informatie worden 

ingesteld om samenwerking en coördinatie te bevorderen en toe te zien op de onderliggende 

ontwikkelingen.

(13) (Geschrapt)
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(14) De bepalingen van de Schengenuitvoeringsovereenkomst met betrekking tot 

grensoverschrijdende observatie en achtervolging moeten worden gewijzigd om de 

doeltreffendheid en het resultaat van strafrechtelijke onderzoeken en operaties te verbeteren 

door grensoverschrijdende observatie en achtervolging toe te staan in het kader van 

strafrechtelijke onderzoeken naar strafbare feiten die tot overlevering of uitlevering aanleiding 

kunnen geven. Bovendien zouden grensoverschrijdende achtervolgingen niet mogen worden 

beperkt tot achtervolgingen over de landgrenzen.

(15) Daar de doelstellingen van het voorgestelde optreden, namelijk het verbeteren van de 

operationele samenwerking tussen politie- en douaneautoriteiten, in het bijzonder aan de 

binnengrenzen, gezien het grensoverschrijdende karakter van veiligheidskwesties niet 

voldoende door de lidstaten kunnen worden verwezenlijkt, en derhalve wegens de onderlinge 

afhankelijkheid van de lidstaten beter door de Europese Unie kunnen worden verwezenlijkt, 

kan de Raad overeenkomstig het in artikel 5 van het EG-Verdrag neergelegde 

subsidiariteitsbeginsel, waarnaar in artikel 2 van het EU-Verdrag wordt verwezen, 

maatregelen treffen. Overeenkomstig het in artikel 5 van het EG-Verdrag neergelegde 

evenredigheidsbeginsel gaat dit besluit niet verder dan nodig is om deze doelstellingen te 

verwezenlijken.

(16) Het Verenigd Koninkrijk neemt deel aan dit besluit, behalve aan artikel 11, lid 2, en 

artikel 12, voorzover het verband houdt met artikel 11, lid 2, van dit besluit, zulks 

overeenkomstig artikel 5 van het Protocol tot opneming van het Schengenacquis in het kader 

van de Europese Unie, dat aan het Verdrag betreffende de Europese Unie en het Verdrag tot 

oprichting van de Europese Gemeenschap is gehecht, en artikel 8, lid 2, van Besluit 

2000/365/EG van de Raad van 29 mei 2000 betreffende het verzoek van het Verenigd 

Koninkrijk van Groot-Brittannië en Noord-Ierland deel te mogen nemen aan enkele 

bepalingen van het Schengenacquis.

(17) Ierland neemt deel aan dit besluit, behalve aan artikel 11, leden 1 en 2,  en artikel 12 van dit 

besluit, overeenkomstig artikel 5 van het Protocol tot opneming van het Schengenacquis in 

het kader van de Europese Unie, dat aan het Verdrag betreffende de Europese Unie en het 

Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeenschap is gehecht, en artikel 6, lid 2, van 

Besluit 2002/192/EG van de Raad van 28 februari 2002 betreffende het verzoek van Ierland 

deel te mogen nemen aan enkele bepalingen van het Schengenacquis.
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7 PB L 176 van 10.7.1999, blz. 31.
8 PB L 368 van 15.12.2004, blz. 26.
9 PB C 364 van 15.11.2000, blz. 1.

(18) (Geschrapt)

(19) Wat IJsland en Noorwegen betreft, houdt dit besluit een ontwikkeling in van de bepalingen 

van het Schengenacquis in de zin van de door de Raad van de Europese Unie en de Republiek 

IJsland en het Koninkrijk Noorwegen gesloten overeenkomst inzake de wijze waarop deze 

twee staten worden betrokken bij de uitvoering, de toepassing en de ontwikkeling van het 

Schengenacquis die vallen onder het gebied dat is bedoeld in artikel 1, onder H, van Besluit 

1999/437/EG van de Raad van 17 mei 1999 inzake bepaalde toepassingsbepalingen van die 

overeenkomst.7

(20) Wat Zwitserland betreft, vormt dit besluit een ontwikkeling van de bepalingen van het 

Schengenacquis in de zin van de overeenkomst die is ondertekend door de Europese Unie, de 

Europese Gemeenschap en de Zwitserse Bondsstaat betreffende de wijze waarop Zwitserland 

wordt betrokken bij de uitvoering, de toepassing en de ontwikkeling van het Schengenacquis 

die vallen onder het gebied dat is bedoeld in artikel 1, onder H, van Besluit 1999/437/EG van 

de Raad van 17 mei 1999 inzake bepaalde toepassingsbepalingen van die overeenkomst, 

juncto artikel 4, lid 1, van Besluit 2004/849/EG 8 van de Raad betreffende de ondertekening 

van de overeenkomst namens de Europese Unie en de voorlopige toepassing van een aantal 

bepalingen van deze overeenkomst.

(21) Artikel 11 van dit besluit vormt een ontwikkeling van de op het Schengenacquis 

voortbouwende of anderszins daaraan gerelateerde bepalingen in de zin van artikel 3, lid 2, 

van de toetredingsakte van 2003.

(22) Dit besluit neemt de grondrechten in acht en gaat uit van de beginselen die in artikel 6 van 

het Verdrag betreffende de Europese Unie zijn erkend en in het Handvest van de 

Grondrechten van de Europese Unie zijn weergegeven,9
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10 Voorstel tot toevoeging van "op nationaal niveau"
11 Voorgesteld werd toe te voegen "zodat de onder dit Besluit vallende autoriteiten gemakkelijk 

de informatie kunnen verkrijgen die zij nodig hebben om grensoverschrijdende criminaliteit te 
voorkomen en te bestrijden, met name in de grensregio's"..

12 Voorgesteld werd toe te voegen "in de grensregio's".
13 Voorgesteld werd de term "te vervolgen" te schrappen.

BESLUIT:

Artikel 1

Onderwerp

1. Bij dit besluit worden algemene voorschriften vastgesteld ter bevordering van de 

strategische coördinatie en operationele samenwerking tussen de onder dit besluit vallende 

autoriteiten, zoals omschreven in artikel 2, onder c), in het bijzonder aan de binnengrenzen, 

en ter verbetering van het veiligheidsniveau van de burgers van de Europese Unie, door:

de samenwerking tussen de lidstaten op het gebied van de technische en de (a)

praktische uitvoering van de bepalingen inzake gegevensuitwisseling, zoals 

deze in de EU-bepalingen ter zake zijn opgenomen 10, te intensiveren en te 

verbeteren 11;

op het gebied van de strategische coördinatie van de grensoverschrijdende (b)

operationele samenwerking 12 gezamenlijk op te treden, zulks op een 

permanente basis en overeenkomstig het nationaal recht en de interne 

organisatie van de betrokken lidstaat;

gezamenlijk op te treden bij de uitvoering van grensoverschrijdende (c)

operationele activiteiten, overeenkomstig het nationaal recht en de interne 

organisatie van de betrokken lidstaat.

2. Met deze samenwerking, met name tussen de lidstaten die een binnengrens delen, wordt 

beoogd:

alle vormen van criminaliteit, met name criminaliteit die een bijzondere (a)

impact heeft op het veiligheidsniveau in de grensregio's, te voorkomen, op te 

sporen en te vervolgen 13;
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14 PB C 24 van 23.1.1998, blz. 1.
15 PB L […] van […], blz. […].

(x) overeenkomstig het nationaal recht inbreuken op nationale en 

communautaire douanevoorschriften die strafbare feiten zijn in de zin 

van het Verdrag van 18 december 1997 inzake wederzijdse bijstand en 

samenwerking tussen de douaneadministraties14 te voorkomen, op te 

sporen en te vervolgen.

(b) gevaar voor de openbare orde en de binnenlandse veiligheid te voorkomen en 

verstoringen van de openbare orde aan te pakken;

(c) de veiligheid van het grensoverschrijdende verkeer te bevorderen, voorzover 

de onder dit besluit vallende autoriteiten hiervoor bevoegd zijn en 

onverminderd de bevoegdheden van de justitiële autoriteiten;

wederzijdse bijstand te verlenen bij het voorkomen en opsporen van (d)

strafbare feiten die tot noodsituaties, rampen of ernstige ongevallen leiden of 

kunnen leiden en in voorkomend geval wederzijdse bijstand te verlenen bij 

het plannen en uitvoeren van de grensoverschrijdende reactie van de 

rechthandhavingsdiensten op noodsituaties, rampen of ernstige ongevallen;

een hoog kennisniveau te ontwikkelen en te handhaven bij de onder dit (e)

besluit vallende autoriteiten en hun juridische en administratieve stelsels;

de vakbekwaamheid van de functionarissen van de onder dit besluit vallende (f)

autoriteiten te verhogen, mede door taalopleidingen, met het oog op 

vakkennis die vereist is voor samenwerking in een specifieke grensstreek, dit

onverminderd maar ter aanvulling van de activiteiten van de Europese 

Politieacademie (EPA) ter zake.

3. Dit besluit heeft geen gevolgen voor de afschaffing van de controles aan de binnengrenzen, 

zoals bepaald in titel III van de verordening van het Europees Parlement en de Raad tot 

vaststelling van een communautaire code betreffende de overschrijding van de grenzen 

door personen.15.
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16 Tekstvoorstel voor punt c): "Onder dit besluit vallende autoriteit": politie-, douane- en
andere autoriteit die krachtens het nationale recht bevoegd is:
- strafbare feiten of criminele activiteiten op te sporen, te voorkomen of te vervolgen 

en/of
- bedreigingen voor de openbare orde en de binnenlandse veiligheid te voorkomen 

en/of
- de verkeersveiligheid te bevorderen en te controleren en/of
- noodsituaties, rampen of ernstige ongevallen te voorkomen of erop te reageren
en gezag uit te oefenen en dwangmaatregelen te nemen in het kader van dergelijke 
activiteiten, met uitzondering van de justitiële autoriteiten.

Artikel 2

Definities

In dit besluit, behalve in artikel 11, wordt verstaan onder:

(a) "Binnengrens": een gemeenschappelijke land- of binnenwatergrens tussen lidstaten.

(b) "Grensregio": het aan een of meer binnengrenzen grenzend gebied; dit gebied moet door de 

betrokken lidstaten worden bepaald.

(c) "Onder dit besluit vallende autoriteit": een politie- , douane- of andere autoriteit die op 

grond van het nationaal recht gerechtigd is strafbare feiten of criminele activiteiten op te 

sporen, te voorkomen en te vervolgen of de openbare orde en de binnenlandse veiligheid 

te handhaven en in het kader van deze activiteiten gezag uit te oefenen en 

dwangmaatregelen te nemen16, met uitzondering van de justitiële autoriteiten.

Artikel 3

Gegevensuitwisseling

(Geschrapt)
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Artikel 4

Strategische coördinatie

1. Onverminderd de bevoegdheden van de justitiële autoriteiten, coördineren de lidstaten de 

grensoverschrijdende activiteiten van de onder dit besluit vallende autoriteiten, [met name]

in de grensregio.

a) Deze coördinatie omvat met name:

i) het nagaan van de compatibiliteit en interoperabiliteit van de uitrusting, met 

name de communicatie- en observatietechnologie;

ii) de ontwikkeling en uitvoering van gezamenlijke opleidingsplannen (…). De 

werkzaamheden op dit gebied kunnen bestaan uit werkbezoeken, 

uitwisselingsprogramma's, gemeenschappelijke vormingsprojecten, 

waaronder taalopleidingen, en, ter aanvulling van de activiteiten van de 

Europese Politieacademie (EPA) ter zake, de ontwikkeling van 

gemeenschappelijke onderwijsmodules met betrekking tot samenwerking in 

een specifieke grensregio;

iii) de uitwisseling van gegevens tussen de onder dit besluit vallende 

autoriteiten in de grensregio en de in artikel 6, lid 1, bedoelde 

permanente regelingen en structuren, over de administratieve en 

organisatorische ontwikkelingen die gevolgen kunnen hebben voor de 

prestaties van deze autoriteiten, regelingen en structuren;
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17 Voorgesteld werd deze zin en de aanhef van punt a) te vervangen door de volgende 
formulering: "Wanneer, in een grensregio, de onder dit besluit vallende autoriteiten de 
operationele planning en de activiteiten verrichten, bijv. observatie-opdrachten, huiszoekingen 
en maatregelen inzake criminaliteitspreventie, inclusief het in goede banen leiden van 
internationale publieke evenementen en het plannen van de respectieve middelen, zorgen zij 
voor de coördinatie van de voorbereiding en de uitvoering met de autoriteiten van de 
aangrenzende grensregio door … " 

18 Voorgesteld werd de uitvoering daarvan verplicht te maken.

b) Deze coördinatie kan 17 ook betrekking hebben op de voorbereiding, de coördinatie en 

de uitvoering van de operationele planning en activiteiten, bijv. observatie-opdrachten, 

huiszoekingen en maatregelen inzake criminaliteitspreventie, inclusief het in goede 

banen leiden van internationale publieke evenementen en het plannen van de respectieve 

middelen, met name door:

de onder dit besluit vallende autoriteiten in de grensregio en de in –

artikel 6, lid 1, bedoelde permanente samenwerkingsstructuren 

spontaan en tijdig op de hoogte te houden van werkplannen, geplande 

operaties en acties, inclusief observatie, geheime operaties en 

gecontroleerde afleveringen, alsook van komende gebeurtenissen die 

gevolgen kunnen hebben voor deze autoriteiten en structuren aan de 

andere zijde van de binnengrens, onverminderd de noodzakelijke 

vertrouwelijkheid van deze informatie;

gemeenschappelijke risicoanalyses en situatieverslagen op te stellen 18;–

(...)

2. (Geschrapt)
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19 Voorstel de aanhef van dit lid te vervangen door de volgende tekst: "Wanneer de 
criminaliteitsgraad of een specifieke risicosituatie in een grensregio vereist dat de in artikel 1, 
lid 2, genoemde doelstellingen worden gehaald, bestrijkt de samenwerking de volgende 
terreinen:"

20 PB L […] van […], blz. […].

Artikel 5

Operationele samenwerking

1. Om de in artikel 4 vermelde strategische coördinatie in praktijk te brengen, zorgen de 

lidstaten voor de passende operationele samenwerking, onverminderd de bevoegdheden 

van de justitiële autoriteiten.

Deze samenwerking kan met name de volgende terreinen omvatten: 19

a) het uitvoeren van gezamenlijke patrouilles en gezamenlijke controleoperaties in 

grensregio's ter verwezenlijking van de in artikel 1 beschreven doelstelling, met dien 

verstande dat

– deze patrouilles worden uitgevoerd onder de verantwoordelijkheid van de 

lidstaat op het grondgebied waarvan zij plaatsvinden en geschieden in 

overeenstemming met artikel 21, onder a), van de verordening van het 

Europees Parlement en de Raad tot vaststelling van een communautaire code 

betreffende de overschrijding van de grenzen door personen 20,

– (...)

– de functionarissen die op het grondgebied van een andere lidstaat optreden, als 

zodanig direct herkenbaar zijn, hetzij door middel van een uniform of een 

armband, hetzij door middel van aan hun vervoermiddel aangebrachte 

herkenningsmiddelen; het is hun niet toegestaan in burgerkleding met 

gebruikmaking van een niet als zodanig herkenbaar politievoertuig op te treden; 

de functionarissen dienen te allen tijde in staat te zijn hun officiële hoedanigheid

aan te tonen; het is de functionarissen toegestaan hun dienstwapens te 

dragen, behoudens andersluidende beslissing van het gastland; het gebruik 

van dienstwapens en andere minder zware machtsmiddelen is verboden, 

behalve in gevallen van noodweer, zoals dat begrip in het recht van het 
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gastland is gedefinieerd.
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21 Voorgesteld werd "waar passend" toe te voegen. Voorgesteld werd het woord 
"permanente"te schrappen.

x) het uitvoeren van gezamenlijke observaties in grensregio's ter verwezenlijking van 

de in artikel 1 beschreven doelstelling, met dien verstande dat de functionarissen

die de observatie uitvoeren, te allen tijde moeten kunnen bewijzen dat zij in een 

officiële hoedanigheid optreden; het is de functionarissen toegestaan tijdens de 

observatie hun dienstwapens te dragen, behoudens andersluidende beslissing 

van het gastland; het gebruik van dienstwapens en andere minder zware 

machtsmiddelen is verboden, behalve in gevallen van noodweer, zoals dat 

begrip in het recht van het gastland is gedefinieerd.

b) (Geschrapt)

c) het verlenen van politiebevoegdheden aan de functionarissen van andere lidstaten die, 

op uitnodiging van het gastland, opdrachten uitvoeren die verband houden met de 

handhaving van de openbare orde; deze bevoegdheden moeten in overeenstemming 

met de wetten van het gastland en onder de leiding van een functionaris van deze 

lidstaat worden uitgeoefend.

2. Functionarissen die op het grondgebied van een andere lidstaat optreden, worden wat de 

door hen of tegen hen gepleegde strafbare feiten betreft, als functionarissen van die lidstaat 

beschouwd.

3. Ingeval van schade die door op het grondgebied van een andere lidstaat opererende 

functionarissen is teweeggebracht, is artikel 43 van de Schengenuitvoeringsovereenkomst 

van toepassing.

4. (...)

Artikel 6 

Regelingen of structuren voor samenwerking

1. 21 De lidstaten stellen in (…) de grensregio's permanente regelingen of structuren voor 

samenwerking tussen de onder dit besluit vallende autoriteiten in.
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2. Onverminderd de bevoegdheden van de nationale centrale autoriteiten, dragen de in lid 1 

bedoelde permanente regelingen of structuren voor samenwerking bij tot de toepassing van 

de artikelen 4 en 5. De permanente regelingen of structuren voor samenwerking zorgen 

ervoor dat de nationale centrale autoriteiten over hun activiteiten de passende informatie 

ontvangen, zodat het overzicht wordt behouden.

3. De lidstaten maken alle relevante informatie, met name de informatie in verband met de in 

artikel 4 bedoelde activiteiten inzake strategische coördinatie beschikbaar voor de 

autoriteiten die aan de regelingen voor permanente samenwerking of de in lid 1 bedoelde 

permanente structuren deelnemen.

4. De lidstaten brengen (…) de Raad op de hoogte van de taken en bevoegdheden van de in lid 

1 bedoelde permanente samenwerkingsstructuren. Deze informatie wordt regelmatig 

gebundeld in een verslag.

Artikel 7

Gegevensbescherming

Informatie-uitwisseling krachtens dit besluit valt onder de in titel VI van de 

Schengenuitvoeringsovereenkomst neergelegde relevante wettelijke bepalingen inzake bescherming 

en beveiliging van gegevens.

Artikel 8

Evaluatie van de uitvoering

1. (Geschrapt)

2. Uiterlijk drie jaar na de inwerkingtreding van dit besluit beoordeelt de Raad in hoeverre de 

lidstaten aan dit besluit hebben voldaan en neemt hij de passende maatregelen.
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Artikel 9

Bilaterale en multilaterale samenwerkingsovereenkomsten tussen de lidstaten betreffende de onder 

dit besluit vallende autoriteiten

1. De lidstaten kunnen van kracht zijnde bilaterale of multilaterale overeenkomsten of 

regelingen blijven toepassen wanneer dit besluit is aangenomen, voorzover deze 

overeenkomsten of regelingen het mogelijk maken dat de doelstellingen van dit besluit 

inzake grensoverschrijdende samenwerking tussen de onder dit besluit vallende 

autoriteiten worden uitgebreid of verruimd tussen de lidstaten.

2. De lidstaten kunnen bilaterale of multilaterale overeenkomsten of regelingen van kracht 

doen worden nadat dit besluit in werking is getreden, voorzover deze overeenkomsten of 

regelingen het mogelijk maken dat de doelstellingen van dit besluit inzake 

grensoverschrijdende samenwerking tussen de onder dit besluit vallende autoriteiten 

worden uitgebreid of verruimd tussen de lidstaten.

3. De in de leden 1 en 2 bedoelde overeenkomsten en regelingen laten in ieder geval de 

betrekkingen met de lidstaten die daarbij geen partij zijn, onverlet.

4. De lidstaten brengen de Raad en de Commissie op de hoogte van de in de leden 1 en 2 

bedoelde overeenkomsten en regelingen.

Artikel 10

Comité

(Geschrapt)
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22 PB L 239 van 22.9.2000, blz. 19, laatstelijk gewijzigd bij Besluit 2003/725/JBZ van de Raad 
van 2 oktober 2003, PB L 260 van 11.10.2003, blz. 37.

23 Voorgesteld wordt dat in dat scenario de dubbele strafbaarstelling van het strafbaar feit moet 
worden onderzocht. Voorgesteld wordt toe te voegen dat het strafbaar feit "strafbaar moet 
zijn volgens het recht van de lidstaat op wiens grondgebied de observatie moet worden 
voortgezet."

Artikel 11

In de bepalingen van de Schengenuitvoeringsovereenkomst aangebrachte wijzigingen

1. Artikel 40 van de Schengenuitvoeringsovereenkomst 22 wordt vervangen door:

"1. "De functionarissen van een lidstaat die in hun eigen land een persoon observeren in 

het kader van een opsporingsonderzoek naar een strafbaar feit dat in het recht van die 

lidstaat 23 strafbaar is gesteld met een vrijheidsstraf of een tot vrijheidsbeneming 

strekkende maatregel met een maximum van ten minste 12 maanden, omdat hij 

verdacht wordt van betrokkenheid bij een dergelijk feit, of omdat er een redelijk 

vermoeden bestaat dat hij voor het opsporingsonderzoek noodzakelijke bijstand kan 

verlenen bij het identificeren of opsporen van een persoon die bij een dergelijk feit is 

betrokken, zijn bevoegd deze observatie op het grondgebied van een andere lidstaat 

voort te zetten, wanneer laatstgenoemde lidstaat daartoe toestemming heeft gegeven 

op basis van een van te voren ingediend en gemotiveerd rechtshulpverzoek. Aan de 

toestemming kunnen voorwaarden worden verbonden.

Desgevraagd dient de observatie te worden overgedragen aan de functionarissen van 

de lidstaat op wier grondgebied de observatie plaatsvindt.

Het rechtshulpverzoek als bedoeld in de eerste alinea dient te worden gericht aan de 

daartoe door de lidstaten aangewezen autoriteit, die bevoegd is op het verzoek te 

beslissen of dit door te zenden.
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24 Voorgesteld wordt de lijst van artikel 2, lid 2, van het EAB-kaderbesluit te gebruiken en 
derhalve lid 7 te schrappen.

2. Wanneer wegens het spoedeisende karakter van het optreden geen voorafgaande 

toestemming van de andere lidstaat kan worden gevraagd, zijn de functionarissen die 

de observatie uitvoeren, bevoegd aan de andere zijde van de grens voort te gaan met 

deze observatie van een persoon die ervan wordt verdacht betrokken te zijn bij een 

van de in artikel 7 genoemde 24strafbare feiten of, als noodzakelijk onderdeel van een 

opsporingsonderzoek, wanneer een ernstig vermoeden bestaat dat de geobserveerde 

persoon kan bijdragen tot de identificatie of de opsporing van de eerstgenoemde 

persoon, mits aan de volgende voorwaarden is voldaan:

a) de in lid 5 genoemde autoriteit van de lidstaat op het grondgebied 

waarvan de observatie wordt voortgezet, dient nog tijdens de observatie 

onverwijld van de grensoverschrijding in kennis te worden gesteld;

b) een rechtshulpverzoek als bedoeld in lid 1, waarin tevens de redenen 

zijn aangegeven waarom zonder voorafgaande toestemming tot 

grensoverschrijding is overgegaan, dient zo spoedig mogelijk alsnog te 

worden ingediend.

De observatie dient te worden afgebroken zodra de lidstaat op het grondgebied 

waarvan de observatie plaatsvindt, na ontvangst van de hierboven onder a) bedoelde 

kennisgeving of het onder b) bedoelde verzoek zulks te verstaan geeft, of indien de 

toestemming vijf uren na de grensoverschrijding nog niet is verleend.

3. De observatie als bedoeld in de leden 1 en 2 mag slechts onder de volgende algemene 

voorwaarden worden uitgeoefend:

a) de observerende functionarissen zijn gebonden door het bepaalde in dit 

artikel en door het recht van de lidstaat op het grondgebied waarvan zij 

optreden; zij dienen de aanwijzingen van de plaatselijk bevoegde autoriteiten 

op te volgen;



6409/06 mak/JEL/ls 19
BIJLAGE DG H II NL

25 Voorgesteld wordt de vraag of dit al dan niet wordt toegestaan, aan de lidstaten over te laten.

b) behoudens in de gevallen als bedoeld in lid 2 dienen de functionarissen

tijdens de observatie in het bezit te zijn van een document waaruit blijkt dat 

de toestemming is verleend;

c) de observerende functionarissen dienen te allen tijde te kunnen 

bewijzen dat zij in een officiële hoedanigheid optreden;

(d) de observerende functionarissen mogen tijdens de observatie hun 

dienstwapen meevoeren, tenzij de aangezochte lidstaat daartegen 

uitdrukkelijk bezwaar heeft gemaakt; het gebruik van dienstwapens en 

andere minder zware machtsmiddelen is verboden, behalve in gevallen 

van noodweer, zoals dat begrip in het recht van het gastland is gedefinieerd;

(e) het binnentreden van woningen en het betreden van niet voor het 

publiek toegankelijke plaatsen is niet toegestaan;

(f) De functionarissen die de observatie verrichten, zijn niet bevoegd de 

geobserveerde persoon staande te houden of aan te houden 25, behalve 

in geval van noodweer, totdat de functionarissen van de lidstaat op het

grondgebied waarvan de observatie plaatsvindt, de identiteit van de 

betrokkene kunnen vaststellen dan wel tot aanhouding kunnen 

overgaan.

(g) over elk optreden wordt verslag uitgebracht bij de autoriteiten van de 

lidstaat op het grondgebied waarvan de observatie plaatsvindt; de 

persoonlijke verschijning van de observerende functionarissen kan worden 

verlangd;
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26 Voorgesteld wordt lid 7 als volgt te formuleren:
"In een in artikel 12 van Besluit 2006/XXX/JBZ van de Raad bedoelde verklaring 
definiëren de lidstaten de in lid 2 bedoelde strafbare feiten overeenkomstig een van de 
volgende procedures:
a) De volgende strafbare feiten:
- volgens het nationaal recht strafbare feiten die overeenstemmen met of gelijkwaardig zijn 

aan de in artikel 2, lid 2, van het Kaderbesluit van de Raad van 13 juni 2002 betreffende 
het Europees aanhoudingsbevel genoemde strafbare feiten;

- een ernstig misdrijf van seksuele aard;
- vergrijpen tegen de voorschriften aangaande vuurwapens en explosieven;
- het teweegbrengen van een ontploffing;
- [witwassen]
- [doodslag]
- gekwalificeerde diefstal en heling;
- illegaal vervoer van giftige en schadelijke afvalstoffen;
b) Strafbare feiten die door het recht van de lidstaat waarvan de functionarissen de 

observatie verrichten, strafbaar zijn gesteld met een vrijheidsstraf of een tot 
vrijheidsbeneming strekkende maatregel met een maximum van ten minste 
12 maanden." 

27 PB L 190 van 18.7.2002, blz. 1.

(h) de autoriteiten van de lidstaat waarvan de observerende functionarissen 

afkomstig zijn, verlenen desgevraagd medewerking aan nader onderzoek in 

de lidstaat op het grondgebied waarvan de observatie heeft plaatsgevonden, 

met inbegrip van gerechtelijke procedures.

4. De lidstaten doen in een verklaring in de zin van artikel 12 van Besluit 

2006/XXX/JBZ van de Raad opgave van de namen van de in de leden 1 en 2 

bedoelde functionarissen en autoriteiten. Deze verklaring kan te allen tijde worden 

gewijzigd.

5. (Geschrapt)

6. De lidstaten kunnen bilateraal of multilateraal het toepassingsgebied van dit artikel 

uitbreiden en nadere regelingen ter uitvoering van dit artikel treffen.

7. Observatie als bedoeld in lid 2 is slechts toegestaan wanneer één der onderstaande 

strafbare feiten daaraan ten grondslag ligt: 26

volgens het nationaal recht strafbare feiten die overeenstemmen met of -

gelijkwaardig zijn aan de in artikel 2, lid 2, van het Kaderbesluit van de 

Raad van 13 juni 2002 betreffende het Europees aanhoudingsbevel genoemde 

strafbare feiten 27
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28 PB L 239 van 22.9.2000, blz. 19, laatstelijk gewijzigd bij Besluit 2000/586/JBZ van de 
Raad van 28.09.2000, PB L 248 van 03.10.2000, blz. 1.

29 Voorgesteld wordt de lijst van artikel 2, lid 2, van het EAB-kaderbesluit te gebruiken en 
bijgevolg de verwijzing naar lid 4 te schrappen.

30 Voorgesteld werd niet te voorzien in een minimale strafbaarstelling.
31 Voorgesteld werd de werkingssfeer ratione personae uit te breiden tot personen die verdacht 

handelen EN op de vlucht slaan voor een politiecontrole.

een ernstig misdrijf van seksuele aard;-

vergrijpen tegen de voorschriften aangaande vuurwapens en explosieven;-

het teweegbrengen van een ontploffing;-

[witwassen]-

[doodslag]-

gekwalificeerde diefstal en heling;-

illegaal vervoer van giftige en schadelijke afvalstoffen;-

Artikel 41 van de Schengenuitvoeringsovereenkomst 28 wordt vervangen door:2.

"1. De functionarissen van een lidstaat die in hun eigen land een persoon achtervolgen die 

op heterdaad is betrapt bij het plegen van of deelneming aan een van de in lid 4 

genoemde 29strafbare feiten 30, zijn bevoegd de achtervolging op het grondgebied van 

een andere lidstaat zonder voorafgaande toestemming van laatstgenoemde lidstaat 

voort te zetten, wanneer de bevoegde autoriteiten van de andere lidstaat wegens het 

spoedeisende karakter van het optreden niet vooraf door middel van één der in artikel 

44 bedoelde communicatiemiddelen kunnen worden gewaarschuwd of deze niet tijdig 

ter plaatse kunnen zijn om de achtervolging over te nemen."

Hetzelfde geldt wanneer de achtervolgde persoon zich in voorlopige hechtenis bevond 

of een straf uitzat die vrijheidsbeneming inhoudt en zich door ontvluchting aan de 

verdere tenuitvoerlegging daarvan heeft onttrokken.31
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De achtervolgende functionarissen treden uiterlijk bij de grensoverschrijding in 

contact met de bevoegde autoriteiten van de lidstaat op het grondgebied waarvan de 

achtervolging moet plaatsvinden. De achtervolging zal worden afgebroken zodra de 

lidstaat op het grondgebied waarvan de achtervolging wordt voortgezet, zulks te 

verstaan geeft. De plaatselijk bevoegde autoriteiten houden op verzoek van de 

achtervolgende functionarissen de achtervolgde persoon staande om zijn identiteit 

vast te stellen of zijn aanhouding te bewerkstelligen.

2. Het achtervolgingsrecht wordt uitgeoefend volgens één van onderstaande procedures, 

neergelegd in een verklaring als bedoeld in artikel 12 van Besluit 2006/XXX/JBZ 

van de Raad.

a) aan de achtervolgende functionarissen komt geen 

staandehoudingsbevoegdheid toe;

b) indien niet te verstaan wordt gegeven, dat de achtervolging dient te 

worden afgebroken en de plaatselijke autoriteiten niet tijdig ter plaatse 

kunnen zijn, mogen de achtervolgende functionarissen de achtervolgde 

persoon staande houden totdat de terstond te waarschuwen functionarissen

van de lidstaat op het grondgebied waarvan zij optreden, tot de vaststelling 

van de identiteit, dan wel tot aanhouding overgaan.

3. Het achtervolgingsrecht wordt uitgeoefend overeenkomstig de leden 1 en 2 en in een 

van de onderstaande vormen neergelegd in een verklaring als bedoeld in artikel 12 

van Besluit 2006/XXX/JBZ van de Raad.

a) binnen een in de verklaring vast te stellen zone of tijdsbestek te rekenen 

vanaf de plaats, respectievelijk het tijdstip van grensoverschrijding;

b) zonder enige in afstand of in tijd uitgedrukte beperking.
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32 Voorgesteld werd een extra verwijzing toe te voegen naar artikel 111, lid 6, van het Verdrag 
van de Verenigde Naties inzake het recht van de zee (UNCLOS).

33 Voorgesteld wordt "een ernstig misdrijf van seksuele aard" in de lijst toe te voegen.
34 PB L 190 van 18.7.2002, blz. 1.

3bis. a) Het achtervolgingsrecht wordt uitgeoefend overeenkomstig de leden 1, 2 en 

3 en in een van de onderstaande vormen neergelegd in een verklaring als 

bedoeld in artikel 12 van Besluit 2006/XXX/JBZ van de Raad.

(i) uitsluitend via land- en waterwegen;

(ii) ongeacht het soort grens.

b) Ingeval de achtervolging op zee plaatsvindt, wordt deze in volle 

zee of in de exclusieve economische zone uitgevoerd overeenkomstig het 

internationale zeerecht, zoals weergegeven in het Verdrag van de 

Verenigde Naties inzake het recht van de zee, en, ingeval ze in de 

territoriale wateren van een andere lidstaat plaatsvindt zonder op volle 

zee te zijn gegaan, in overeenstemming met de bepalingen van dit artikel
32.

c) Wanneer de achtervolging in het luchtruim plaatsvindt, wordt een 

toestemming in de zin van artikel 3, onder c), van het Verdrag van 

7 december 1944 inzake de internationale burgerluchtvaart geacht te 

zijn verkregen. Achtervolgingen worden uitgevoerd in overeenstemming 

met de in de betrokken lidstaat geldende voorschriften inzake het 

gebruik van het luchtruim.

4. In een in artikel 12 van Besluit 2006/XXX/JBZ van de Raad bedoelde verklaring 

definiëren de lidstaten de in lid 2 bedoelde strafbare feiten overeenkomstig een van de 

volgende procedures:

a) De volgende strafbare feiten 33:

volgens het nationaal recht strafbare feiten die overeenstemmen met -

of gelijkwaardig zijn aan de in artikel 2, lid 2, van het Kaderbesluit 

van de Raad van 13 juni 2002 betreffende het Europees 

aanhoudingsbevel genoemde strafbare feiten 34
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vergrijpen tegen de voorschriften aangaande vuurwapens en explosieven;-
het teweegbrengen van een ontploffing;-
[doodslag]-
gekwalificeerde diefstal en heling;-

illegaal vervoer van giftige en schadelijke afvalstoffen;-
doorrijden na ongeval, de dood of zwaar lichamelijk letsel tot gevolg -
hebbend;

b) Strafbare feiten die door het recht van de lidstaat waarvan de 
functionarissen de persoon achtervolgen, strafbaar zijn gesteld met een 
vrijheidsstraf of een tot vrijheidsbeneming strekkende maatregel met een 
maximum van ten minste 12 maanden.

5. Het achtervolgingsrecht mag alleen worden uitgeoefend onder de volgende algemene 
voorwaarden:

a) de achtervolgende functionarissen zijn gebonden door het bepaalde in 
dit artikel en door de wetgeving van de lidstaat op het grondgebied waarvan 
zij optreden; zij dienen de aanwijzingen van de plaatselijk bevoegde 
autoriteiten op te volgen;

b) (Geschrapt)

c) het binnentreden van woningen en het betreden van niet voor het 
publiek toegankelijke plaatsen is verboden;

(d) de achtervolgende functionarissen dienen als zodanig direct herkenbaar 
te zijn, hetzij door middel van een uniform of een armband, hetzij door 
middel van aan hun vervoermiddel aangebrachte voorzieningen; het is hun 
niet toegestaan in burgerkleding met gebruikmaking van een niet als zodanig 
herkenbaar dienstvervoermiddel op te treden; de achtervolgende 
functionarissen dienen te allen tijde te kunnen bewijzen dat zij in een officiële 
hoedanigheid optreden;

(e) de achtervolgende functionarissen mogen hun dienstwapen meevoeren; 
het gebruik ervan is verboden, behalve in geval van noodweer, [zoals dat 
begrip gedefinieerd is in het recht van de lidstaat op het grondgebied 
waarvan de achtervolging plaatsvindt].
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(f) na de aanhouding als bedoeld in lid 2, onder b), mag ten aanzien van de 

achtervolgde persoon ten behoeve van diens voorgeleiding voor de bevoegde 

plaatselijke autoriteiten uitsluitend een veiligheidsfouillering worden verricht; 

tijdens diens overbrenging mogen handboeien worden gebruikt; de door de 

achtervolgde persoon meegevoerde voorwerpen mogen in beslag worden 

genomen;

(g) de achtervolgende functionarissen melden zich na elk optreden als 

bedoeld in de leden 1, 2 en 3 bij de plaatselijk bevoegde autoriteiten van de 

lidstaat op het grondgebied waarvan zij zijn opgetreden, en brengen verslag 

uit over hun handelen; op verzoek van deze autoriteiten zijn zij verplicht zich 

beschikbaar te houden totdat omtrent de toedracht van hun optreden 

duidelijkheid is verkregen; deze voorwaarde geldt ook in die gevallen waarin 

de achtervolging niet tot de aanhouding van de achtervolgde persoon heeft 

geleid;

(h) de autoriteiten van de lidstaat van het grondgebied waarvan de 

achtervolgende functionarissen afkomstig zijn, verlenen desgevraagd 

medewerking aan nader onderzoek van de lidstaat op het grondgebied 

waarvan werd opgetreden, met inbegrip van gerechtelijke procedures.

(i) (Geschrapt)

6. Een persoon die na een optreden als bedoeld in lid 2 werd aangehouden, kan ongeacht 

zijn nationaliteit door de plaatselijk bevoegde autoriteiten voor verhoor worden 

opgehouden. De terzake geldende regels van nationaal recht zijn van overeenkomstige 

toepassing.

Indien deze persoon niet de nationaliteit heeft van de lidstaat op het grondgebied 

waarvan hij is aangehouden, wordt hij uiterlijk zes uren na zijn aanhouding - de uren 

tussen middernacht en negen uur niet meegeteld - in vrijheid gesteld, tenzij de 

plaatselijk bevoegde autoriteiten voordien een verzoek tot voorlopige aanhouding ter 

fine van uitlevering hebben ontvangen, in ongeacht welke vorm.
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7. De lidstaten doen in een verklaring in de zin van artikel 12 van Besluit 

2006/XXX/JBZ van de Raad opgave van de namen van de in de vorige leden 

bedoelde functionarissen. Deze verklaring kan te allen tijde worden gewijzigd.

8. Voor de betrokken lidstaten is dit artikel van toepassing onverminderd artikel 18 van 

het Benelux-Verdrag van 8 juni 2004, dat betrekking heeft op grensoverschrijdend 

politie-optreden.

9. (Geschrapt)

10. De lidstaten kunnen bilateraal of multilateraal het toepassingsgebied van het bepaalde 

in lid 1 uitbreiden en nadere regelingen ter uitvoering van dit artikel treffen."

Artikel 12

Slotbepalingen

1. Binnen drie maanden na de bekendmaking van dit besluit legt elke lidstaat bij het 

secretariaat-generaal van de Raad de verklaringen af bedoeld in artikel 40, lid 4, van de 

Schengenuitvoeringsovereenkomst, als gewijzigd bij artikel 11, lid 1, van dit besluit, en 

artikel 41, leden 2, 3, 3bis, 4 en 7 van de Schengenuitvoeringsovereenkomst, als 

gewijzigd bij artikel 11, lid 2, van dit besluit.

2. Elke lidstaat kan zijn verklaring op ieder tijdstip door een andere verklaring vervangen, 

mits de latere verklaring de strekking van de eerdere niet beperkt.

3. Het afleggen van verklaringen als bovenbedoeld geschiedt na overleg met elk der 

betrokken lidstaten in een streven naar gelijkwaardigheid van aan beide zijden van de 

binnengrenzen geldende regelingen.

4. De toetredende staten leggen binnen drie maanden na hun toetreding de in lid 1 

bedoelde verklaringen af.

5. Het secretariaat-generaal van de Raad maakt de in lid 1 bedoelde verklaringen bekend 

in het Publicatieblad van de Europese Gemeenschappen.
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Artikel 13

Datum van inwerkingtreding

Dit besluit treedt in werking zes maanden na de dag van zijn bekendmaking in het Publicatieblad van 

de Europese Unie.

Gedaan te Brussel,

Voor de Raad

De voorzitter


